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Annomayusn. Ctartbst MOCBSIICHA JTMHTBOANIAKTUYECKOMY ITOTEHIMATY HEeaKaJleMUIECKOro KOpIyca HCIaH-
ckoro s3bika Corpus del Espafiol, coznanroro M. JIaBucom. Lenb cTathut — paccMOTPETh BO3MOKHOCTH TPUME-
HCHUS YKA3aHHOTO KOpITyca CTYACHTaMH H MPENOaBaTeIIIMI Ha 3aHATHSIX 110 HCIIAHCKOMY SI3BIKY KaK MHOCTpaH-
HoMy. Cpenu uetbipex noaxkopmycos Corpus del Espafiol (Género / Historico; Web / Dialectos; NOW 2012-2019;
Google Books n-grams) ocoboe BHIMaHHE yACTACTCS IOIKOPITYCYy HHTEPHET-PECYPCOB HAI[MOHAIBHBIX BapHaH-
TOB MCTIAHCKOTO SI3BIKA: PACKPBIBAIOTCS €r0 MPEHMYIIECTBA Tepe]] APYTUMH ITOIKOPITyCaMH C YIE€TOM HOBEUIINX
(YHKIWIA, TPUBOIATCS BO3MOXKHBIC ITApaMETPhI MOMCKa HMH(GOPMAIMH M MOAPOOHBIA anroput™m neictBuit. Ha
KOHKPETHBIX MpUMepax MOKa3aHbl MPUHIUIBI PA0OTHI C KOPIIYCOM B IPOLIECCE MEKBAPHAHTHBIX HAYYHBIX HC-
CJ'ICZ[OBaHI/Iﬁ (I/I3y‘~IeHI/Ie YaCTOTHOCTHU, CEMAHTUYCCKUX U MParMaTUu4eCKUX OCO6eHHOCTCI7[ OTACJIBHBIX CJIO0B, UX
JICKCHYECKOH M TPaMMaTHIECKOH COUeTaeMOCTH B HAIIMOHAIBHBIX BapHAaHTaX MCIIAHCKOTO s13bIKa). [Ipemmaraior-
sl BUABI 3aJaHUH AT CTYICHTOB Pa3HBIX YPOBHEH (OT MPOCTHIX, 03HAKOMHTEIEHO-TIOMCKOBBIX YIIPAKHEHUH 10
(hopMYIHPOBKY MPABHUII) C YYSTOM HE TOJIBKO JOCTOMHCTB, HO M HEIOCTATKOB MCIIOJIb30BAHUSI KOPILyCa B ayJIUTO-
pun. HeﬂaeTCﬂ BBIBOJ] O BAJKHOCTHU IMPUMCHEHU JaHHOTO MHCTPYMEHTA B JIMHITBOAUAAKTUYCCKUX LECIAX B CBA3U
¢ OoraTsIM apceHaNIOM ero (QYHKITHIA U MPOCTOTOH JOCTYIA K HIM, YTO IIO3BOJIIET CTUMYIHPOBATh HHIYKTUBHYIO
JESITENbHOCTh O0YYarOIIUXCs, MOBBIIIATh MX MOTHBAIMIO, Pa3BHBATh TBOPYCCKHUH MOAXON K yUeOHOH AesATelb-
HocTH. HaMeuaroTcst nepCreKTHBEI [T AaibHelei paboThl B 00J1aCTH KOPITYCHBIX HCCIICIOBAHUI, CBSI3AHHBIX C
N3YUCHHUCM UCIIAHCKOTO A3bIKa KaK IMOJIMHAIIMOHAJIBHOI'O BO BCEM MHOFOO6pa31/II/I €ro HpOﬂBHeHI/Iﬁ.

Knrouesvle cnosa: nunz600udaxmuxa, IuHGUCMUYECKUT KOPNYC, UCNAHCKUL A3bIK, HAYUOHANLHBIN BAPUAHM
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Abstract. The article deals with the didactic potential of the non-academic corpus of the Spanish language
Corpus del Espaiiol, created by M. Davis. The purpose is to reveal the scope of options of this corpus for students
and teachers in classes of Spanish as a foreign language. Among the four Corpus del Espariol subcorpora (Género/
Historico; Web/Dialectos; NOW 2012-2019; Google Books n-grams), particular attention is paid to the subcorpus
of Internet resources of the national varieties of Spanish: the article points out its advantages over other subcorpora,
taking into account the latest functions, as well as presents information search options and describes the procedure
in detail. Specific examples demonstrate the principles of using the corpus in intervariant research (studying the
frequency, semantic and pragmatic features of separate words as well as their lexical and grammatical collocations
in the national varieties of the Spanish language). In addition, the paper suggests assignment ideas for students
of different levels (from simple introductory and search exercises to rule formulation), taking into account both
advantages and disadvantages of using the corpus in the classroom. A conclusion is drawn about the importance of
using this tool for linguodidactic purposes due to the wide scope of its functions and easy access to them, which
allows one to stimulate students’ inductive activity, increase their motivation and develop a creative approach to
learning activities. The article outlines prospects for further work in the field of corpus research related to the study
of Spanish as a multinational language in all its diverse manifestations.
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Haunnas ¢ 1960-x ronoB pa3BuTue JEKTPOH- TMOCTOSHHO COBEPLICHCTBYEMbBIM KopIlycam 00-
HBIX KOPIIyCOB M TEKCTOBBIX 0a3 BHECIO 3Ha- Jierdajd paboTy B MHOTOUYMCIIEHHBIX OO0JacTIX
JUTEIILHBIN BKJIaJl B JIMHI'BUCTUKY, IpPEAOCTa- JIMHITBUCTHYCCKUX I/ICCJIGI[OB&HI/IfI, OIHAKO HOBBIC
BUB YYEHBIM BO3MOXXHOCTH JOCTyNa K OONBIIMNM  BO3MOXHOCTH UX IPUMEHEHUS B U3yUYEHHUH U TIpe-
MaccHBaM JaHHBIX, YTO, B CBOIO Ou€pelb, MO- TOAABAHUM MHOCTPAHHOTO SI3bIKa MOJYYMJIM OC-
3BOJIMJIO H3Y4YaTb S3bIK, I/IHTerI/IPOBaHHLIﬁ B MBICJIICHUE OTHOCUTCJIBHO HCAAaBHO.
IIHCKprHBHBIﬁ KOHTCKCT, Ha pCaJIbHbIX U BEpPH- CnenyeT OTMETUTL, YTO TEMa MPCIoJaBaHUsd
buIMpyeMbpIX mpuMepax HCHoib3oBaHuA [1, 2]. HMHOCTPAHHBIX S3BIKOB C TIOMOIIBIO KOPITYCOB
B Teuenme mnocneaHMX NECATWIETUH IOCTYH K  PETYISIPHO IOJHUMAETCS HAa MEXAyHapOIHBIX
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koHpepeHnusax. Tak, B Poccun Ha 06aze CaHkr-
[TerepOyprckoro rocyaapcTBEHHOIO YHUBEPCHUTE-
Ta Ka)kZIble J1Ba rofia IPOBOIUTCS MEKyHAPOAHAS
HayuHass koH(pepeHuus «KoprycHasi JIMHIBUCTH-
ka». B okTsa0pe 2023 roga KOpIMyCHOMY MOAXOTY
B JIMHTBUCTHKE, TMIEPEBOJIC U IUIAKTHKE ObLIa TO-
CBSIIEHA CEKLUS MEXKIYHAapOJHON Hay4YHO-TpaK-
TU4YeCcKoM KoH(pepeHunn «PomaHHMcTHKa B 30Xy
NOJWIMHTBU3May, npoieanei B MOCKOBCKOM ro-
CYIapCTBEHHOM JIMHTBUCTUYECKOM YHUBEPCUTETE.
JlokJtazp 10 yKa3aHHOM mpooOiemMaTrke ObLTH TaK-
K€ MPEJICTaBIECHbl HA OKTAOPHCKOW MEXTyHapO-
HOM Hay4HO-TIIpakTH4YecKoi KoHpepeHmnu «Marus
MHHO: IlepcieKTUBBI pa3BUTUS JTUHIBUCTUKU U
JMHTBOIUJAKTUKA B COBPEMEHHBIX YCIOBHSX» B
MOCKOBCKOM TOCYJapCTBEHHOM HHCTHTYTE MEX-
JTYHapOAHBIX OTHOIIEHUH. Cpemu 3apyOeKHBIX
KOH(EepEeHIN, MOCBSIIEHHbIX KOPITYCHOM JIMHT-
BHCTHKE M IIENAaroruKe, CaMON W3BECTHOM SBIIA-
ercs exxeronnas TaLC — Teaching and Language
Corpora (B 2022 romy NpUHMMAIOLIEH CTpaHOH
6buta Upnanaus, B 2023-m — [losnba).

C moMouIpl0 KOpITyCOB MPENOAABATENb MOXKET
00yuarh S3bIKy Ha PEAIbHBIX IIPUMEPAX, TOCKOJIBKY
ATOT HE3aMEHHUMBIN AIEKTPOHHBIM HHCTPYMEHT TIpe-
JOCTABJISIET HAM KYJBTYPHBIM M CUTYyaTUBHBIA KOH-
TEKCTBI UCIIOIb30BaHMs JIMHIBUCTUYECKHUX EIUHULL.
KommbroTepHble KOpITyChbl KaK CHpPaBOYHBIA pecypc
JIOTOJTHSTIOT COBPEMEHHbIE YYEOHUKH U yueOHbIE TT0-
coOMsl M3BECTHBIX MCIAHCKUX H3IATeNIbCTB, TAKUX
kak «Sgel», «kEdinumeny, «Cegal» u np.

[lo cpaBHEHMIO ¢ TpaJUIIMOHHBIMH ITOUCKOBBI-
MH CHCTEMaMH KOPITyChl aKaJeMUYEeCKH YHOPsIO0-
YMBAIOTCS, @ TAK)Ke IO3BOJISIIOT 33/1aBaTh Pas3iIMy-
HbIE KPUTEPUH TOWCKa M KOMOMHHPOBATH TaKHe
NIEpEMEHHbIE, KaK aBTOp, paboTa, Toj, MPEaMeET,
cTpaHa, ontumusupys ero [3]. Takum oOpazom,
HpernojaBaTe’In UCIAHCKOTO s3bIKa IOMYYaloT Ha-
JISKHBIA BepUPUIIMPOBAHHBIN yUeOHBI MaTepral.

Uucno OTe4ecTBEHHBIX U 3apyOekHbIX HC-
CJIETOBAHUH, MOCBSIIEHHBIX KOPIYCaM MCIIaHCKO-
TO S3bIKa, B TOCIIEAHHUE TOAbl HEYKIOHHO PacTeT

(cm., Hanpumep, ctarbu U.W. Topenoii u 1O.P. 3u-
rarmuHoi [4], A.O. XKonob6osoii [5], K.®. Kapu-
noBoit u JIL.U. Tleunnckoit [6], E.B. Kopenesoit
[7], a Taxxke E. Pitkowski, J. Vasquez Gamarra
[3], A. San Mateo Valdehita [8], J. Sinclair [9],
L. Tolchinsky [10], C. Sanchez-Gutiérrez et al.
[11] u ap.). Tem HEe MeHee CyIECTBYIOIINE TPYAbI
M0 YKa3aHHOH IpoOieMarrke B OOJBbIIEH CTereHn
paccMarpuBaroT Kopirychl McrnaHCKol KOpOJeBCKOM
akanemun (RAE), mockonbKy IMEHHO OHa OCYIIIECT-
BISIET O(HITATIBHOE O0IIee PYKOBOJCTBO JaHHBIM
HamnpapJIeHHeM JIeKCUKOrpaduueckoil padoThl BO
BCEX UCIAHOS3BIYHBIX CTPAaHaX, COIACHO PEIICHUIO
XIII MexxayHapoaHoro KoHrpecca AcCoualiy aka-
JIEMHIA HCIIAHCKOTO s13bIKa B Menenbune (2007 rom)'.

Crarby BBIIICYTIOMSIHY TBIX HCCIIEIOBATENEH HO-
CAT MPEUMYIIECTBEHHO 0030pHBIN Xapakrep. B He-
KOTOPBIX M3 HUX TIOMHMO MOAPOOHOTO OCBEICHHS
akanemuuecknx kopmycoB CREA (Kopmyc coBpe-
MEHHOTO MCHaHCKOTO s3bika ¢ 1975 mo 2004 ron),
CORDE (/[InaxpoHH4ecKHid KOpPITYC HCIAHCKOTO
s3bika), CORPES XXI (Kopryc mcnaHCKoro si3bIka
XXI Bexka) 1 CDH (Kopmyc HoBoro wucropude-
CKOTO CIJIOBapsl) KpaTko YHNOMHUHAIOTCS HeakKaze-
mudeckue [7]. Hekotopele aBTOpBI Takke OTMe-
YaroT, 4YTO MpPH CYUIECTBOBAHUU METOIUYECKUX
HapabOTOK B cdepe WCIONb30BAHUS S3BIKOBBIX
KOPITYCOB IIPHU W3yYEHHH AHTIIMICKOTO SI3bIKA, «K
COXaJICHUIO, HaOmofaeTcsa ACPHUIMT HayYHBIX
WCCJIEIOBAaHNHN, OMHUCHIBAIOLINX OIBIT MCIOJIB30-
BaHMsI KOPITYCHOTO TOAXOJa B M3YYEHUH IPYTHX
SI3BIKOB, HAIPUMEpP, HCIAHCKOTO, YTO MPOTHUBO-
pPEUUT ero 3HaAYMMOCTH B MHUPOBOM COOOILECTBE)
[6, c. 175].

Ilens maHHOM CTaThM — IOKa3aThb BO3MOXKHO-
CTH MIPUMEHEHHSI MCTIAHOSI3BIYHBIX KOPITYCOB ISt
CTYJIEHTOB U INpErnoAaBaTeield UCIaHCKOTO s3bIKa
KaK HHOCTPAHHOTO Ha MPUMEpPe HeaKaJIeMHueCKO-
ro kopmyca Corpus del Espaiol (CdE), co3manno-
ro Mapkom J[pBrcom?. Yka3aHHBIN KOPITYC JI0 CHX
MOp He MOJYYMJ JOCTAaTOYHOT'O OCBEIICHUS B Ha-
YYHOM JIUTEpaType, MPU TOM UTO SBISETCS OAHUM

'Asociacion de academias de la lengua Espafiola. XIII Congreso (Medellin, 2007). URL: https://www.asale.org/
la-asociacion/politica-panhispanica/congresos-de-la-asale/xiii-congreso-medellin-2007 (gata oOpamernuns: 13.03.2024).
*Corpus del Espafol. URL: http://www.corpusdelespanol.org/ (nara obpamenus: 13.03.2024).
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U3 KpyNHEeHHX U HanboJiee aBTOPUTETHBIX KOP-
MyCOB UCTIAHCKOTO fA3bIKa U OOMIMPHON KOJUIEKIIH-
€l NCIIaHOA3BIYHBIX TEKCTOB Pa3HBIX KAHPOB, CO-
OpaHHBIX M3 PA3IUYHBIX MCTOYHUKOB. Marepuan
KOpIyca BKJIIOYAET HAyUHYIO M XyJOKECTBEHHYIO
JUTEpaTypy, Ta3eThl, )KypHaJIbI, OJIOTH, 3aMKUCH 00-
pa3loB YCTHOW pedud U APyrue HCTOUHUKH. Bcee
TEKCThl B KOPITyCE MPEACTABIEHBI B AIEKTPOHHOM
¢dopmare ¥ MOTYT OBITh UCHIOIB30BAHBI JJIs COIO-
CTaBUTEIIbHBIX JIMHTBUCTUYECKUX HMCCICTOBAHUMN,
aHanmu3a oOpasloB sI3bIKA M PEUH, CO3TAHUS CIIO-
Bapeid, pa3paboTKU MPOrpaMMHOIO 00ecreueHus,
JMHTBOIUAAKTHUECKHUX U IPYTHUX LIeeH.

Ilo cnpasennuBoMy 3ameudanuto E.B. Kope-
HEBOM, <«OIJIEKTPOHHBIM KOPIYC COBPEMEHHOTO
MCIAHCKOTO SI3bIKa JOJDKEH COIEpXkaTh TEKCThI
HE TOJBKO BCEX THIIOB PEYM, HO B HEM JIOJIKHBI
OBITh TPEACTABIEHBI JOCTATOYHO MOJHO MpPHUME-
PBI U3 BCEX MCIaHOroBopsimux crpan» [7, c. 70].
CdE copmepXuT MWUIMAPIBI S3BIKOBBIX EIUHHII,
coOpaHHBIX Onarojapsi JaHHbIM K3 21 ucnaHos-
3BIYHOM CTpPaHBI, YTO TIO3BOJISIET UCCIIEIOBATEIISIM,
CTyJIEHTaM M MpenojaBareisiM U3y4yaTb BapuaTuB-
HOCTh HCIIAHCKOT'O SI3blKa B Pa3HBIX PErHoHax U
KOHTEKCTaX M MOJIyYarh MpeicTaBlIeHne 00 UCaH-
CKOM $I3BIKE TAKUM CIIOCOOOM, KaKOi HEBO3MO)KEH
IIpYU MOMOIIM HHBIX pecypcoB. MaccuB JaHHBIX
CdE Bxurouaet 4 xopiryca:

Género / Historico — xaHpOBO-UCTOPUUECKUI
kopyc (100 mitH cno, TekeTsI ¢ 1200-x 1o 1900-e ro-
IIbI; cOamaHCHPOBAHHBIN KOPIYC, BKITFOYAIOIIIHIA
00pa31pl XyA0KeCTBEHHOT0, Ty OIMIIUCTHYECKOTO,
aKaJeMHYeCKOro JUCKYPCOB, a TaKXKe pa3roBOp-
HOH peun);

Web / Dialectos — KopIryc HHTEpHET-pPECYpCOB
HAI[MOHAJIbHBIX BapUAHTOB MCIAHCKOIO f3bIKA U
UX JHaJIeKToB (2 Mipa cioB, co3aad B 2016 roxy,
UCTOYHUK — MHTEPHET-CAlThl U3 21 ucnaHos3b4-
HOH cTpanbl, 50 % KOTOPBIX COCTABISAIOT OJIOTH);

NOW 2012-2019 HOBEHIITMI  KOPITyC
(7,3 w™apn cioB ¢ BeO-caditoB 21  cTpaHb
2012-2019 romoB, O3BOJSAET OTCIICKUBATH N3MEHE-
HUSI, TIPOMCXOISIIIIME B )KUBOW Pa3roBOPHOM pedn);

Google Books n-grams — kopmyc kaur Google
(45 mapn cnoB, oToOpakaeT BHIOpAHHBIE MOJIB30-
BaTeJieM cIIoBa WK (hpas3sl 70 5 CIIOB (H-TPaMMBI),
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MOKa3bIBasi MUHUMAJIbHBI KOHTEKCT, B KOTOPOM
OHH BCTPEYAIOTCS; COCTOUT U3 OTCKAHUPOBAHHBIX
KHHT, IOCTYITHBIX Ha pecypce Google Books).

N3 4 xopmycoB Haumbonee MIMPOKHA HAOOP
¢yukumii umeer kxopmyc Web / Dialectos, mo
obbemy mpumepHo B 10 pa3 Oonbiinii, yem ca-
MbIH KpynHbIA U cambiii coBpemeHHbli CORPES
XXI HMcnaHckol KOpPOJIEBCKOM akaJeMHUH, YIOMS-
HyTbIH BoIIE. B rienom CdAE mo3BosisieT BHITIOTHSTH
MHOTHE THITbI TIOUCKA, KOTOPbIE HEBO3MOXKHBI C T10-
MOIIBIO IPYTHX KOPITycoB. B ero apcenane — nmouck
TOYHBIX CJIOB WM ()pa3 MyTeM MOJICTAHOBKU 3Ha-
KOB, METOK, JIEMM WJIM TPAMMAaTUYECKUX KaTeropHii
(YKa3aHHBIE MHCTPYMEHTBI JOIYCTHMO KOMOWHH-
pOBaTh IS pacimpeHHoro norcka). B pamkax CdE
gepe3 OecIuIaTHYIO TOIHUCKY OCYIIECTBIISETCS T10-
HCK I10 YaCTOTE UCIOIb30BaHMS CJIOB, YTO €T BO3-
MOYXHOCTh CPaBHUBATh YaCTOTHOCTH YIIOTPEOICHHS
S3BIKOBBIX €IMHMIl B paMKax OOpa3loB YCTHOW U
MUCBMEHHOU peul (XyIOKeCTBEHHAs! JIUTeparypa,
npecca Wik Hay4yHbIi JucKypc). B kopmyce Takxke
JIOCTYTICH TIOUCK MO CEMaHTUYECKUM TIOJISIM M CH-
HOHUMAM.

B 2022 romy kopryc mpuoOpen psji HOBBIX
¢yukuwmii: 1) HaBuranus u nouck no 40 TeIC. Hau-
OoJiee 4aCTOTHBIX JIeMM; 2) oApoOHas HHpopMa-
IIUST O CJIOBAaX, BKIIIOYAIOIIAS OTMPE/IEICHNUS, CHHO-
HUMBI, CCBIJIKH Ha N300pa)XKeHUs U BUEO, JAaHHBIC
0 YaCTOTHOCTH (TI0 JKaHpaM U CTpaHaM), coueTae-
MOCTH U KOHKOp/IaHCaX; 3) BOBMOKHOCTh BBOAHUTH
Y QaHAJIM3UPOBATH MOJTHbIE TEKCTHI, HAXOIUTH B HUX
KITIOUEBBIE CIIOBA W MPOCMATPUBATh MO HUM IO-
pobHYyI0 HHpOpPMAIKIO (COTIIACHO II. 2), BBIJICIATh
B TEKCTE (hpa3bl U CBSI3aHHBIE C HUMHU BBIPAKECHUS;
4) MHOTOUYHCIICHHBIE CCBUIKH Ha BHEIIHHE PECYp-
Chl BO BKJIQJIKaX C YAaCTOTHOCTBIO W KOHKOpJaH-
camu. Takum 00pa3oM, TaHHBIA KOPITYC SIBJISETCS
3HAYMMBIM WHCTPYMEHTOM KakK ISl TIPOBEACHUS
JMHTBUCTUYECKUX MCCIEIOBAHUH, TaK U JUIS TIpe-
MOJIaBaHUs HCIIAHCKOTO SI3BIKA.

C smBaps 2022 ropa unTepdeiic xopmyca 10-
CTyIeH TOJBKO Ha AHIIMKUCKOM s3bIKe (paHee
MIPUCYTCTBOBAJl W WCIIAHOS3BIUYHBIA WHTEp(ENcC).
PazpaboTunku 0OBSICHSIIOT TaKOi BBIOOP CIIOKHO-
CTSIMH, BO3HUKAIOIIUMHU MPU NEPEBOJIE MHOTOUHC-
JICHHBIX HOBBIX (D)YHKIIMIA KOpITyca, aAalTHPOBaH-
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HBIX M3 aHIIMKHCKOTO MacCHBa JIAaHHBIX Ha caiite
English-Corpora.org (BO3MOXHOCTh BBOJIA U aHa-
JIM3a LEJBIX TEKCTOB, PAaCIIMPEHHOE OTOOpakeHne
YacTOThl UCHOJIb30BAHUS CJIOB, UX COYETAEMOCTH
u ap.). Taxxe mo craructuke juib okosno 10 %
HOoJIb30BaTese KOpIyca OTKpBIBAJIM HCHAHCKUN
uHTepdelic, BKITIOUas MoIb30BaTeIed U3 NCIaHO-
SI3BIYHBIX CTPaH".

Mpl npejiaraem clieAyouil aaropuTM, KOTo-
PBIi IO3BOJIUT CTY/IEHTAM JIETKO HayYUThCS MOJIb-
3oBarbes koprycom CdE.

1. Otkpoiite opunmansHbii BeO-caiit CAE mo
cebuike: http:// www.corpusdelespanol.org/.

2. Ha rmaBHO# cTpaHMILIe Bbl YBUIUTE I10JI€ AJIS
noucka TekcTa. Beeaure B 310 mose cioBo, ¢hpasy
WIN NPEAJIOKEHNE Ha UCIIAHCKOM SI3bIKE, KOTOPOE
BbI XOTUTE UCCIIEI0BATh WM IPOaHAIN3UPOBATh.

3. BeiOepute mapameTpbl MOUCKA JUISL MOJY-
4yeHus Ooiee TOYHBIX pe3ynbTaroB. Hampumep, BbI
MOYKETE YKa3aTh, YTO HILETE TOIBKO CIOBO(POPMBI
WJIH TOJIBKO 3ar0JIOBKHU TEKCTOB.

4. Haxwvure kHonky «Ilonck». Kopmyc Hauner
o0pabareiBaTh Balll 3alpoOC W MPEIOCTaBUT COOT-
BETCTBYIOLME pe3ynbTarhl. /i1 yCKOpeHHs MoHC-
Ka MOYKHO HMCIIOJIb30BaTh OIIUIO CIIUCKA 3alpOCOB,
KOTOpbIE HY)KHO COXPaHHUTh U K KOTOPBHIM MOYKHO
BEPHYTHCSA. DTU CIIUCKU COXPAHSIOTCA IOJ OIIpe-
JIETICHHBIM UMEHEM 0e3 HeOOXOMMOCTH BBEICHHUS
napojei, T. e. uHpopMaIHs He SABJISIETCS KOH(H-
JIEHIINAJILHOM.

5. Pesynprarsl mosBATCA B BUIE CIUCKA KOH-
TEKCTOB, B KOTOPBIX COAEPKHUTCS BBEIEHHOE BaMU
cioBo win (paza. Bel yBunute ¢parmeHTs TEK-
CTOB, a TaKke MHPOPMAIUIO O YACTOTE U pacIpe-
JICJIEHUH 3TUX KOHTEKCTOB BHYTPH KOpITycCa.

6. Bel MOXKeTE TPOCMOTPETH KaX Al KOHTEKCT
JUIS TIOJTydeHus 6osee noapoOoHo HHpOpMaLuu o
3HAYCHUAX, AKTYAJIN3alUN U KOHHOTAIUSAX SI3BIKO-
BOU €IMHMIIBIL.

7. TTomumo mipoctoro morcka B kopryce CdE Bb
MOJKETe IPUMEHATH pa3iIMyHble (DUIBTPBI U Mapame-
TPbI JUIsI KOHKPETU3aLMK 3aripoca 1 MOoTy4yeHus Oolee

TOYHBIX PE3YJIBTATOB, B YACTHOCTH (DUIIBTPOBATH pe-
3yIIBTaTHI 110 JIATe, aBTOPY, )KAHPY WM PETHOHY.

JlaHHBIE KOpIyCa MOMOTAIOT OBICTPO M Kade-
CTBEHHO BEpH(HUIMPOBATH Marepuai B Ipolecce
MEXBapHAaHTHBIX HAyYHBIX HCClIeoBaHUU. Tak,
HanpuMep, COTIOCTaBUTEIbHBIN aHAU3 IIparMace-
MaHTHUKH M MEKBapUAHTHOM CHHOHMMUH JIEKCEM C
MIEPBUYHBIM 3HAUEHHEM «CEJIbCKUH KUTEIb» B UC-
MAHOS3BIYHBIX CTpaHax [12] BKIIIOYAET BHISIBICHHE
YaCTOTHOCTH HCIIONB30BaHMS KaXKIOW M3 HUX B
KOHKPETHOM HallMOHAJbHOM BapUaHTE MCIIAHCKO-
To SI3bIKA: JIEKCeMa guajiro xapaxkrepHa s KyOs
(550 Bxoxknenuit u3 1545), jibaro — nnst Ilyspro-
Puxo (465 u3 689), charro — ns Mekcukwu (823 u3
1760), huaso — nns Ynmm (348 u3 475) u ap.

AKTyanbHBIMH B YKa3aHHOM HalpaBJICHUU
MPE/ICTABISAIOTCA TaKXKe KOPIYCHbIE HCCIEI0Ba-
HUSI MEXBapUAHTHOM OMOHUMHUU M KOHHOTALIMM:
Hampumep, coracHo «CloBapio aMepHKaHM3-
MoB» McmiaHcKkoi KOpOJIeBCKOM akafgemMun®, jibaro
B DKBaJiope MMeeT 3HaueHue indigena («uHe-
e1») U GUKCUPYETCS C MOMETON «yHUUM>KUTEIIb-
HOE», TOTJIa KaK KOPIyC MPUBOIHUT MPHUMEPHI U
HEHTpaJIbHON aKTyalu3aluu JIEKCEMbl B JKBa-
JIOPCKOM HAIlMOHAJIbHOM BAapUAHTE HCIAHCKOTO
si3pIKa. VIHTEpEeCHO, OHAKO, OTMETHTbh, YTO IJia-
ron jibarizar («pe3Ko COKpaIiatrb», «ype3arby),
BOOpaBIINH MMEHHO «IKBaJOPCKOE» 3HAYCHHE,
HeceT B cebe HEeraTuBHYIO OILICHKY (TIOCKOJIbKY
KOpEHHOE HaceJeHue shuar, mo-ApyroMy Ha3bIBa-
emoe jibaros, NCTOPUYECKN XapaKTEPU30BAIOCH
BOMHCTBEHHOCTBIO U YKECTOKOCTBIO 1O OTHOIIE-
HUIO K Bparam), HO UCHOJb3YETCS MPAKTHYECKU
tonpko B Mcmanum (81 % Bxoxnenuii). Kpome
TOTO, COITIACHO COYETaeMOCTH, ITPECTABICHHON B
KOpIyce, MPUMEHEHHE TaHHOTO TJIarojia OrpaHu-
YEHO MOJUTHYECKUM MEIUaTUCKypcoM: jibarizar
la democracia | el organo de los jueces /| PSOE
y PP/ el banco | el presupuesto | el contenido
critico v Ap.

B npuBeneHHbIX mpuMepax MOMCK OCYIECT-
BJISUICA TIO KOHKPETHOMY CJIOBY, OJHAKO KOPITYC

3Corpus del Espafiol. URL: http://www.corpusdelespanol.org/ (nara oopanienus: 13.03.2024).

“Diccionario de americanismos. URL: https://www.asale.org/damer/frijolero (nata obpamenus: 13.03.2024).
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TaK)ke MOKET MOKa3aTh COYETAEMOCTh HJIU Tpam-
MaTU4YeCKUe KOHCTPYKIMH, HamOoJiee pacrpo-
CTPAaHEHHBIE HE TOJIBKO B KOHKPETHOM CTpaHe, HO
U B ollpe/iesIeHHOM pervone. Hampumep, couera-
HUE «qué tu + maron» (Jqué ti quieres? — «4ero
Thl XOYEMIb?») PaCHpPOCTPAHEHO B Pa3rOBOPHOM
peun xutenedt ctpan KapubOckoro OacceiiHa, a
KOHCTPYKLIUS «apTUKJIb + MPUTSHKATEIbHOE Me-
CTOMMEHHUE + CYIIEeCTBUTENbHOC» (una mi amiga —
«onHa Most oapyra») — B LleHTpanbHoit AMepu-
Ke, Torna kak B Mcmanum Takoe ynorpeGieHue
OyIeT cuuTarhCsl OMMOOYHBIM B OTIMYUE OT uUna
amiga mia.

BrleckazanHOo€ OTHOCHUTCSI U K BBISBICHUIO
BO3MOJKHBIX CIIOCOOOB TPUMEHEHHUS KOopIyca B
obnacTu 00yueHHs HCIIAaHCKOMY SI3bIKY. B pamkax
(dbopMUpOBaHUS JTHMHTBUCTHUECKUX KOMIIETEHIUI
CTYIEHTBI MOTYT 3ajeiicTBoBath nanHble CAE s
U3y4YCeHUS TOTO, KaK YHOTPEOISAIOTCS KOHKPETHBIE
CJIOBA M MX COYETaHMs Pa3HOM CTENEHU HANOMa-
TUYHOCTU B Pa3UYHBIX JKaHpaX, CUTyalUsX H
CTpaHax, a TaKke JUIsl aHaliu3a KOHCTPYKUUN U
rpaMMaTHYeCKHUX CTpyKTyp. Mcnons3oBaHue Kop-
Iyca IOMOTraeT MOHSTh aKTyalbHbIE TEHACHLUU
B YNOTpEOJCHUM $3bIKA, U3MEHEHHUS B JIEKCHKE,
rpaMMaTHKe M CHHTakcuce. MeKBapHaHTHBIN
AQHaJIM3 YaCTOTHOCTH U OLICHOYHBIX KOHHOTALUN
CIOCOOCTBYET Pa3BUTHUIO COLMOKYIBTYPHOH U
MEXKKYJIBTYPHON KOMIIETEHIUH.

Ha nam B3misi;, ykazaHHbIe BO3MOKHOCTH Lie-
Jecoo0pa3Ho peajn30BaTh B P 3aJaHdN Ui
00y4aroImxcs:

— IPOBEPUTh YACTOTHOCTb  HCIIOJIb30BAaHUS
JIEKCUYECKON €AMHUIBI B OIpEAeSICHHOM 3Haye-
HUH B TOW WJIA HHOW UCIAHOSI3BIYHOM CTpaHe;

— UCIPABUTh S3bIKOBBIE OLIMOKHU (YaCTOTHBIE
OIIMOKM, HEHOPMAaTUBHbIE KOHCTPYKIIMH, HEIpa-
BWJILHOE HAITMCAHUE U T. J1.);

— HaWTH KOHTEKCT VISl CJIOB WJIX BBIPAKEHHAN B
paMKax OnpeAesIeHHON TEMBI;

— paccMOTpeTb OCOOCHHOCTH HCIIOJIb30BaHUS
npedukca win cydpdukca Ha mpUMepax eIUHMIL,
COJEpIKAIUNX JTAHHBIE YIEMEHTHI;

— U3y4YUTh OCOOEHHOCTH NPHUMEHEHUS HJNO-
MaTUYECKUX BBIPAKEHUN B pa3HBIX MCHAHOS3bIU-
HBIX CTpaHax;
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— CPaBHUTH MCIIOJIb30BAaHUE JIMHTBUCTUYECKON
€IMHULB] B YCTHON U NHCbMEHHOU peuH;

— HCCIIEA0BaTh OCOOCHHOCTH COYETaeMOCTH
SI3BIKOBOM €IMHULIBI;

— COCTaBUTh CHUHOHMUMMYECKUN P WIA CKOH-
CTPyHpOBaTh CEMAaHTHYECKOE TOJIE U T. .

CriocoObI MCTIONB30BaHMS KOpITyca TpU 00y-
YEHUHM HCIAHCKOMY SI3BIKY 3aBUCST OT ILieJiel U
METOAMYECKOT0 HMCKyccTBa npenogasarens. [lpu
MIEPBOM OMBITE PabOTHI C KOPIyCOM CIIENyeT Ha-
YaTh C HEOOJIBIINX IMOMCKOBBIX 3aIaHHM, YTOOBI
ydaniiecs: MOIJIM 03HAaKOMUTBCS ¢ OCOOEHHOCTSI-
MU ero GyHKIMOHUpOBaHUs. BriocnencTsum mpe-
MoJiaBaTeib MOXET TpeJiarath 3aJaHusi, B KOTO-
PBIX CTYACHTHI JOJDKHBI paciudpoBarh MpaBuia,
KOHCYJIBTUPYSICh C KOPITyCaMH.

B nanHO#l cTarbe ObUIM NpenCTaBICHBI CBE-
JeHHs 001ero xapakrepa o paboTe ¢ KOpIycoM
M. JI@BuCa, B CBA3U C Y€M IEPCIEKTUBHBIM BU-
JUTCSI CO3/IaHUE CUCTEMbI YIPaXKHEHWH, HaIpaB-
JICHHBIX Ha (OPMHUPOBAHHE W PA3BUTHE JIMHIBU-
CTHYECKHX (JIGKCHYECKOH M TpaMMaTHYECKOil),
COIMOKYJIETYPHOU M MEXKYJIBTYPHOU KOMIIETEH-
M B paMKax KOPIYCHOW menaroruku. Tem He
MEHee y)Ke Ha JJaHHOM 3Tare MCCIeI0BaHMs MOX-
HO YTBEPKJIaTh, YTO pacCMaTPUBAEMBbIN SIIEKTPOH-
HBIM pecypc SABISETCS MPEKPACHBIM MCTOYHHUKOM
JUIS CO3JaHMs AUTAKTUYECKUX MaTepHualioB, B Iep-
BYIO Ouepe/lb 0 AUCHUILTMHAM JTUHTBUCTUYECKUX
CHEIHMAFHOCTEH U UX pasfenaM (JIMHIBOCTpPaHO-
BEJICHHE, MEXKKYJIbTypHasi KOMMYHUKALUS, MEX-
BapUaHTHAs JIEKCUKOJIOTHUS U (Ppa3eosIorHs U Ap.).
BaxxupiM aTpulyToM KOpmyca BBICTyHaeT JEeTrKHii
M CBOOOAHBIN JUISI UCTIONB30BAHUS OOJBITUHCTBA
¢byskmmii noctyn. [IpuMeHneHne Kopryca To3BO-
JSeT MPEenoAaBaTeN0 3a/eiCTBOBATh MHIYKTHB-
HBIM MOAX0J K OOY4YEHHUIO, YTO MOBBIIIAET AKTHUB-
HOCTbB CTYJICHTOB ITPH padoTe B ayJUTOPUU U IOMA,
HX MOTHBALIMIO U BOBJIEYEHHOCTD.

B 3axnroueHne Mbl HE MOXKEM HE OTMETHUThH U
HEKOTOphIe HepocTaTKu B ucnonb3zoBanuu CAE na
3aHATUSX. Tak, OCKOJIbKY 3HAYUTEIBHON YaCThIO
COZIepKaHMsI KOpITyca SIBJISIOTCS HHTEPHET-CANThI
U TEKCTOBbIE TPAHCKPHIILIMU YCTHBIX 00pa3LOB, B
MpUMepax MOTYT ObITh OOHAPYKEHBI OIIMOKU WU
JIEKCHKa, HeKemaTeNbHast IS y4eOHOM ayIuTOPHUH.
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Bo u3bexanue HEeyT00CTB MBI PEKOMEHTyeM 00b-
SCHATH CTYACHTaM, YTO M3y4aeMble TEKCThI TPe/-
Ha3HAUeHBI JUIA JIMHTBUCTHUYECKUX 3aHATHH, a
JKUBasi pa3roBOpHasl pe4b HOCHUTEJICH HAI[MOHAIb-
HBIX BapUAHTOB UCIIAHCKOTO S3bIKa, KaK U JII000T0
Jpyroro, uMeeT cBou ocodeHHocTu. [loguepkHem,
YTO JIF000 KOPITYC MPEACTaBISAET cO00I TEXHOIIO-

TMYECKUHM HHCTPYMEHT, OTPaXKaIOLIUKi KOHTEKCT, B
KOTOPOM 3aJICCTBYETCS SA3BIK, U MOAEIUPYIOLIHNN
S3bIKOBYIO U PEUEBYIO peaslbHOCTb. Takum oOpa-
30M, KOPIIyChI ITOKa3bIBAIOT, KAK HOCHUTEIIN SI3bIKA
HCIOJB3YIOT €r0 BO BCEX IMPOSBICHUAX U PA3HO-
BUJIHOCTSIX, YTO JJAET HAM IOYBY JJIsl JAJIbHEUILINX
HCCIIeIOBAaHNH B TaHHOM 001acTH.
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